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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.

Achten Sie darauf,
dass alle
Datenschutzbestimmu
ngen eingehalten
werden und keine
personenbezogenen
Daten ohne
entsprechende
Genehmigung
verarbeitet oder
weitergegeben
werden.

Make sure that all
data protection
regulations are
observed and that no
personal data is
processed or passed
on without appropriate
permission.

Veuillez vous assurer
que toutes les
réglementations en
matière de protection
des données sont
respectées et
qu'aucune donnée
personnelle n'est
traitée ou transmise
sans autorisation
appropriée.

Assicurati che tutte le
norme sulla
protezione dei dati
siano rispettate e che
nessun dato
personale venga
elaborato o trasmesso
senza un'adeguata
autorizzazione.

Zorg ervoor dat alle
voorschriften inzake
gegevensbeschermin
g worden nageleefd
en dat er geen
persoonlijke gegevens
worden verwerkt of
doorgegeven zonder
de juiste
toestemming.

Asegúrese de que se
cumplan todas las
normas de protección
de datos y de que no
se procese ni
transmita ningún dato
personal sin la
autorización
adecuada.

Zajistěte prosím, aby
byly dodržovány
všechny předpisy o
ochraně údajů a
žádné osobní údaje
nebyly zpracovávány
ani předávány bez
příslušného
oprávnění.

Osigurajte da se
poštuju svi propisi o
zaštiti podataka i da
se nikakvi osobni
podaci ne obrađuju ili
prosljeđuju bez
odgovarajućeg
odobrenja.

Osigurajte da se
poštuju svi propisi o
zaštiti podataka i da
se nikakvi osobni
podaci ne obrađuju ili
prosljeđuju bez
odgovarajućeg
odobrenja.

Kérjük, győződjön
meg arról, hogy
minden adatvédelmi
előírást betartanak, és
megfelelő engedély
nélkül semmilyen
személyes adatot
nem dolgoznak fel
vagy továbbítanak.

Halten Sie das UD-
Profil regelmäßig auf
dem neuesten Stand,
um Sicherheitslücken
und
Kompatibilitätsproble
me zu vermeiden.

Keep the UD profile
updated regularly to
avoid security
vulnerabilities and
compatibility issues.

Gardez le profil UD
mis à jour
régulièrement pour
éviter les
vulnérabilités de
sécurité et les
problèmes de
compatibilité.

Mantieni aggiornato
regolarmente il profilo
UD per evitare
vulnerabilità della
sicurezza e problemi
di compatibilità.

Houd het UD-profiel
regelmatig bijgewerkt
om
beveiligingsproblemen
en
compatibiliteitsproble
men te voorkomen.

Mantenga el perfil UD
actualizado
periódicamente para
evitar vulnerabilidades
de seguridad y
problemas de
compatibilidad.

Udržujte profil UD
pravidelně
aktualizovaný, abyste
se vyhnuli
bezpečnostním
chybám a problémům
s kompatibilitou.

Redovito ažurirajte
UD profil kako biste
izbjegli sigurnosne
propuste i probleme s
kompatibilnošću.

Redovito ažurirajte
UD profil kako biste
izbjegli sigurnosne
propuste i probleme s
kompatibilnošću.

A biztonsági rések és
a kompatibilitási
problémák elkerülése
érdekében
rendszeresen frissítse
az UD-profilt.

Ein nicht
ordnungsgemäß
konfiguriertes UD-
Profil kann
Sicherheitslücken
aufweisen, die von
Angreifern ausgenutzt
werden können.
Überprüfen Sie
regelmäßig die
Konfiguration und
führen Sie
Sicherheitsaudits
durch.

An improperly
configured UD profile
can have security
vulnerabilities that can
be exploited by
attackers. Regularly
review the
configuration and
perform security
audits.

Un profil UD mal
configuré peut
présenter des failles
de sécurité qui
peuvent être
exploitées par des
attaquants. Vérifiez
régulièrement la
configuration et
effectuez des audits
de sécurité.

Un profilo UD
configurato in modo
errato può presentare
vulnerabilità di
sicurezza che
possono essere
sfruttate dagli
aggressori. Controlla
regolarmente la
configurazione ed
esegui controlli di
sicurezza.

Een onjuist
geconfigureerd UD-
profiel kan
beveiligingsproblemen
bevatten die door
aanvallers kunnen
worden misbruikt.
Controleer regelmatig
de configuratie en
voer
beveiligingsaudits uit.

Un perfil UD
configurado
incorrectamente
puede tener
vulnerabilidades de
seguridad que los
atacantes pueden
aprovechar. Verifique
periódicamente la
configuración y realice
auditorías de
seguridad.

Nesprávně
nakonfigurovaný profil
UD může obsahovat
slabá místa
zabezpečení, která
mohou zneužít
útočníci. Pravidelně
kontrolujte konfiguraci
a provádějte
bezpečnostní audity.

Neispravno
konfiguriran UD profil
može imati
sigurnosne ranjivosti
koje napadači mogu
iskoristiti. Redovito
provjeravajte
konfiguraciju i
provodite sigurnosne
revizije.

Neispravno
konfiguriran UD profil
može imati
sigurnosne ranjivosti
koje napadači mogu
iskoristiti. Redovito
provjeravajte
konfiguraciju i
provodite sigurnosne
revizije.

A nem megfelelően
konfigurált UD-profil
biztonsági réseket
tartalmazhat,
amelyeket a támadók
kihasználhatnak.
Rendszeresen
ellenőrizze a
konfigurációt és
végezzen biztonsági
auditokat.

Führen Sie
regelmäßige Backups
der Daten durch, die
in den UD-Profilen
gespeichert sind, um
im Falle eines
Datenverlustes
schnell
wiederhergestellt
werden zu können.

Make regular backups
of the data stored in
the UD profiles to
ensure quick recovery
in the event of data
loss.

Effectuez des
sauvegardes
régulières des
données stockées
dans les profils UD
pour une récupération
rapide en cas de perte
de données.

Esegui backup
regolari dei dati
archiviati nei profili UD
per un rapido ripristino
in caso di perdita di
dati.

Maak regelmatig
back-ups van de
gegevens die zijn
opgeslagen in de UD-
profielen voor snel
herstel in geval van
gegevensverlies.

Realice copias de
seguridad periódicas
de los datos
almacenados en los
perfiles UD para una
recuperación rápida
en caso de pérdida de
datos.

Provádějte pravidelné
zálohy dat uložených
v profilech UD pro
rychlou obnovu v
případě ztráty dat.

Redovito izrađujte
sigurnosne kopije
podataka pohranjenih
u UD profilima za brzi
oporavak u slučaju
gubitka podataka.

Redovito izrađujte
sigurnosne kopije
podataka pohranjenih
u UD profilima za brzi
oporavak u slučaju
gubitka podataka.

Rendszeresen
készítsen biztonsági
másolatot az UD-
profilokban tárolt
adatokról az
adatvesztés esetén a
gyors helyreállítás
érdekében.

Stellen Sie sicher,
dass das UD-Profil
alle gesetzlichen und
regulatorischen
Anforderungen erfüllt,
die für Ihr
Unternehmen und
Ihre Branche gelten.

Make sure that the
UD profile meets all
legal and regulatory
requirements that
apply to your
company and
industry.

Assurez-vous que le
profil UD répond à
toutes les exigences
légales et
réglementaires qui
s'appliquent à votre
entreprise et à votre
secteur.

Assicurati che il profilo
UD soddisfi tutti i
requisiti legali e
normativi applicabili
alla tua azienda e al
tuo settore.

Zorg ervoor dat het
UD-profiel voldoet aan
alle wettelijke en
regelgevende eisen
die voor uw bedrijf en
branche gelden.

Asegúrese de que el
perfil UD cumpla con
todos los requisitos
legales y
reglamentarios que se
aplican a su empresa
e industria.

Ujistěte se, že profil
UD splňuje všechny
právní a regulační
požadavky, které se
vztahují na vaši
společnost a odvětví.

Provjerite ispunjava li
UD profil sve
zakonske i
regulatorne zahtjeve
koji se odnose na
vašu tvrtku i industriju.

Provjerite ispunjava li
UD profil sve
zakonske i
regulatorne zahtjeve
koji se odnose na
vašu tvrtku i industriju.

Győződjön meg arról,
hogy az UD-profil
megfelel az Ön
vállalatára és
iparágára vonatkozó
összes jogi és
szabályozási
követelménynek.
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Sensibilisieren Sie die
Benutzer für Phishing-
Angriffe und stellen
Sie sicher, dass
Schutzmaßnahmen
wie Multi-Faktor-
Authentifizierung
aktiviert sind.

Raise awareness
among users about
phishing attacks and
ensure that protective
measures such as
multi-factor
authentication are
enabled.

Sensibilisez les
utilisateurs aux
attaques de phishing
et assurez-vous que
les protections telles
que l’authentification
multifacteur sont
activées.

Aumenta la
consapevolezza degli
utenti sugli attacchi di
phishing e assicurati
che siano abilitate
protezioni come
l'autenticazione a più
fattori.

Maak gebruikers
bewust van phishing-
aanvallen en zorg
ervoor dat
beveiligingen zoals
multi-factor
authenticatie zijn
ingeschakeld.

Aumente la
conciencia de los
usuarios sobre los
ataques de phishing y
garantice que estén
habilitadas
protecciones como la
autenticación
multifactor.

Zvyšte povědomí
uživatelů o
phishingových útocích
a zajistěte, aby byla
povolena ochrana,
jako je vícefaktorové
ověřování.

Podignite svijest
korisnika o napadima
krađe identiteta i
osigurajte da su
zaštite poput
višefaktorske
autentifikacije
omogućene.

Podignite svijest
korisnika o napadima
krađe identiteta i
osigurajte da su
zaštite poput
višefaktorske
autentifikacije
omogućene.

Növelje a
felhasználók figyelmét
az adathalász
támadásokra, és
biztosítsa a védelem,
például a
többtényezős
hitelesítés
engedélyezését.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt ​​
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt ​​
információkat.

Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a

Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


